
Manual de utilizare - Cameră de bord 4KWIFI

1. Specificații tehnice
Caracteristică Descriere

Rezoluție video Față: 4K / Spate: 1080P, 25 fps

Stocare Card microSD (TF)

Compresie video H.264

Format video TS

Format imagine JPEG

Temperatură de depozitare –20°C ~ +70°C

Temperatură de funcționare 0°C ~ +50°C

Umiditate de funcționare 15% ~ 65% RH

Capacitate card de memorie Suportă card microSD format FAT32, până la 256 GB

Display Ecran IPS de 1,47 inch

Lentile Obiectiv cu unghi larg, complet din sticlă, cu filtru multistrat de înaltă
rezoluție

Viteză de transfer USB 2.0

Alimentare Cablu de alimentare auto

Intrare alimentare USB 5V / 1,5A

Difuzor Încorporat (suportat)

Microfon / Înregistrare audio Încorporată (suportată)

Wi-Fi Suportat

2. Instalare rapidă
Scanați codul QR pentru a descărca aplicația compatibilă (Android/iOS).

2.1 Introducerea cardului de memorie
Se recomandă utilizarea unui card microSD Clasa 10 sau superior.
Formatați cardul în aplicație înainte de prima utilizare.
Nu scoateți sau introduceți cardul atunci când camera este pornită.

2.2 Instalarea suportului și montarea camerei
Introduceți suportul în slotul dedicat.
Alegeți o locație adecvată pe parbriz și curățați zona cu o cârpă uscată.
Aplicați autocolantul electrostatic și eliminați bulele de aer.
Îndepărtați folia de protecție de pe autocolantul 3M și lipiți camera ferm.
Reglați unghiul de filmare corespunzător.

2.3 Conectarea la alimentare
Conectați cablul de alimentare la bricheta mașinii.
Asigurați cablul astfel încât să nu interfereze cu comenzile vehiculului.
Camera pornește automat când vehiculul este alimentat.

2.4 Conectarea la Wi-Fi și aplicație
Activați Wi-Fi-ul din meniul camerei.
Nume implicit hotspot WLAN: OK309Cam-********
Parolă Wi-Fi implicită: 12345678
Puteți modifica numele și parola în aplicație.
Conectați telefonul la rețeaua Wi-Fi a camerei. Pictograma Wi-Fi de pe ecran va deveni verde după conectare.

Deschideți aplicația Viidure și atingeți „Accesați camera”.

În interfața aplicației, utilizați pictograma video pentru a înregistra și pictograma foto pentru a face fotografii.
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Funcția butonului de pornire
1. Apăsare scurtă pentru a comuta interfața în secvență:
Previzualizare cameră frontală, previzualizare cameră spate (când este instalată o cameră spate), descărcare cod QR aplicație, interfață screensaver
2. Apăsare și menținere timp de 3 secunde: Oprire
3. Apăsare continuă a butonului de pornire de 5 ori: Restaurare setări din fabrică
4. Când camera auto este pornită pentru prima dată, se vor emite instrucțiuni vocale pentru formatarea cardului SD și apăsare scurtă a butonului de
pornire pentru a-l formata

3. Functii principale
3.1 Detectare coliziune: Aparatul are un senzor G încorporat, iar sensibilitatea la detectarea gravitației este împărțită
în patru moduri: oprit, scăzut, mediu și ridicat. Activați funcția de detectare a coliziunilor; dacă aparatul vibrează în
timpul procesului de înregistrare (cum ar fi o coliziune cu un vehicul etc.), videoclipul curent poate fi blocat automat
pentru a preveni suprascrierea acestuia prin înregistrarea în buclă.
3.2 Înregistrare în buclă: Funcția de înregistrare în buclă suprascrie automat cele mai vechi videoclipuri cu cele mai noi videoclipuri pentru a menține
suficient spațiu de stocare. Însă videoclipurile blocate nu pot fi suprascrise, așa că cardul de memorie trebuie formatat periodic.
3.3 Conexiune WiFi: Distanța maximă a semnalului WiFi poate ajunge la 5 metri, dar cu cât distanța este mai mare, cu atât imaginea transmisă prin semnal
va fi mai sacadată.

Această cameră de bord este destinată utilizării exclusiv în autovehicule. Nu instalați camera într-un loc unde ar putea bloca vizibilitatea șoferului asupra
drumului (inclusiv oglinzile) sau desfășurarea airbag-urilor.Asigurați-vă că obiectivul camerei de bord și parbrizul sunt curate pentru a preveni înregistrarea
video neclare.Pentru prima utilizare, introduceți cardul Micro-SD, conectați-l la aplicația mobilă și formatați cardul de memorie din meniul de setări.
Pentru prima utilizare, trebuie să activați permisiunea de acces la rețea a telefonului mobil pentru a menține conexiunea fluidă dintre aplicație și camera
de bord.Această cameră înregistrează video la rezoluție înaltă. Asigurați-vă că utilizați un card Micro SD de mare viteză,clasa 10, viteză U3 sau superioară,
suport maxim de 256 GB.Încercați să evitați conectarea și deconectarea repetată a cardului SD pentru a evita deteriorarea cardului.
Deoarece semnalul WiFi transmite date, videoclipurile nedescărcate au o rezoluție mai mică în timpul redării și se recomandă redarea lor după descărcare.
Rețineți că este normal ca temperatura carcasei să crească atunci când dispozitivul funcționează.

5.Instrucțiuni de siguranță
Nerespectarea instrucțiunilor de mai jos poate conduce la deteriorarea produsului, funcționare necorespunzătoare sau risc de accident.
Nu demontați și nu modificați camera sau cablul de alimentare.
Nu utilizați produsul dacă acesta este deteriorat.
Nu scufundați camera în apă și nu o expuneți la umezeală excesivă.
Evitați utilizarea produsului în condiții de temperatură extreme.
Interval de temperatură de funcționare: –20°C ~ +60°C.
Instalați și fixați cablurile astfel încât acestea să nu interfereze cu conducerea vehiculului și să nu limiteze vizibilitatea sau funcționarea comenzilor.

4.Depanare
Problemă: Dispozitivul nu pornește.
Soluție: Verificați conexiunea cablului de alimentare și asigurați-vă că sursa de alimentare este funcțională.
Problemă: Dispozitivul nu se conectează la rețeaua Wi-Fi.
Soluție: Verificați dacă parola Wi-Fi este corectă, reîncercați conectarea sau resetați dispozitivul.
Problemă: Înregistrările nu sunt salvate.
Soluție: Verificați dacă este introdus un card microSD clasa 10. Formatați cardul din aplicație sau din dispozitiv, dacă este necesar.
Problemă: Cardul microSD nu este recunoscut.
Soluție: Asigurați-vă că este utilizat un card microSD clasa 10, compatibil. Reintroduceți cardul sau încercați un alt card.
Problemă: Aplicația nu afișează imaginea video.
Soluție: Verificați conexiunea la internet, închideți și reporniți aplicația sau reporniți dispozitivul.

5.Funcții wireless
Acest produs nu are funcții radio destinate comunicațiilor publice.
Camera dispune de o rețea Wi-Fi locală, utilizată exclusiv pentru conectarea directă cu telefonul sau alte dispozitive compatibile.

Conformitate CE
Produsul este marcat CE și respectă directivele Uniunii Europene aplicabile:
EMC 2014/30/UE
RoHS 2011/65/UE
Testat conform standardelor armonizate: EN 50663:2017, EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020

6.Garanție
Produsul beneficiază de garanție conform legislației în vigoare. Pentru detalii complete privind termenii și condițiile garanției, vă rugăm să consultați
documentul separat „Certificat de garanție” furnizat împreună cu produsul sau să contactați serviciul de suport clienți.

7. Asistență și contact
ONICOM TECH S.R.L. Str. Minerilor nr. 16, Baia Mare, România
Email: info@onicom.ro


